MATERNAL HEART of MARY

Traditional Latin Mass Parish, LLewisham

PROPER of the MASS
ST TERESA OF THE CHILD JESUS

October 3

Caticles 4: 8-9; Ps. 112: 1
VENI de Libano, sponsa mea, veni de
Libano, veni: vulneristi cor meum,
soror mea, sponsa, vulneristi cor
meum. Ps. Laudate, pueri, Dérn-
inum: laudite nomen Démini. Glotia
Patri.

DOMINE, qui dixisti: Nisi efficidimini
sicut parvuli, non intrabitis in
regnum ceelérum: da nobis, quasu-
mus; ita sancte Terésiz Virginis in
humilitite et simplicitite cordis
vestigia sectari, ut premia conse-
quamur @térna: Qui vivis et regnas.

Lsaias 66: 12-14

HzAC dicit Déminus: Ecce ego de-
clinabo super eam quasi flavium
pacis, et quasi torréntem inundantem
gloriam géntium, quam sugétis: ad
ubera portabimini, et super génua
blandiéntur vobis. Quémodo si cui
mater blandiatur, ita ego consoldbor
vos, et in Jerusalem consolabimini.
Vidébitis, et gaudébit cor vestrum, et
ossa vestra quasi herba germindbunt,
et cognoscétur manus Domini servis

ejus.

INTROIT

Come from Libanus, my spouse, come
from Libanus, come: Thou hast wounded
my heart, my sister, my spouse: Thou hast
wounded my heart. Ps. Praise the Lord, ye
children: Praise ye the name of the Lord.
Glory be to the Father.

COLLECT

O Lotd, Who hast said: Unless ye become
as little children, ye shall not enter into the
kingdom of Heaven, grant unto us, we
beseech Thee, so to follow the footsteps
of Saint Teresa, the Virgin, in lowliness
and simplicity of heart that we may gain
everlasting rewards: Who livest and reig-
nest.

EPISTLE

For thus saith the Lord: Behold I will
bring upon her as it were a river of peace,
and as an overflowing torrent the glory of
the Gentiles, which you shall suck; you
shall be carried at the breasts, and upon
the knees they shall caress you. As one
whom the mother caresseth, so will I com-
fort you, and you shall be comforted in
Jerusalem. You shall see and your heart
shall rejoice, and your bones shall flourish
like an herb, and the hand of the Lord
shall be known to His servants.



Matthew 11: 25; Ps. 70: 5

CONFITEOR tibi, Pater, Démine cceli
et terre, quia abscondisti hzc a
sapiéntibus, et prudéntibus, et reve-
lasti ea parvulis. Démine, spes mea a
juventite mea.

Ecclus. 39: 17-19

ALLELUIA, alleldia. Quasi trosa
plantata super rivos aquarum fructi-
ficate: quasi Libanus odérem sua-
vitatis habéte: floréte flores, quasi
lilium, et date odorem, et frondéte in
gratiam, et collaudite canticum, et
benedicite Doéminum in opéribus
suis. Alleltia.

Matthew 18: 14

INillo témpore: Accessérunt discipuli
ad Jesum, dicéntes: Quis, putas, ma-
jor est in regno ceelérum? Et advo-
cans Jesus parvulum, statuit eum in
médio e6érum, et dixit: Amen dico
vobis, nisi convérsi fuéritis, et effi-
cidmini sicut parvuli, non intrabitis in
regnum cceléorum. Quicumque ergo
humiliaverit se sicut parvulus iste, hic
est major in regno ceelérum.

Luke 1: 4648

MAGNIFICAT 4nima mea Dominum,
et exsultavit spiritus meus in Deo
salutari meo: quia respéxit hu-
milititem ancille sux: fecit mini
magna qui potens est.

SACRIFICIUM nostrum tibi, Démine,
quasumus, sancte Therésie Virginis
tuz precitio sancta conciliet: ut in
cujus honére solémniter exhibétur,
ejus méritis efficiatur accéptum. Per
Dominum.

GRADUAL

I confess to Thee, O Father, Lord of
heaven and earth, because Thou hast hid
these things from the wise and prudent
and hast revealed them to little ones. My
hope, O Lord, from my youth.

ALLELUIA

Alleluia, alleluia. Bud forth as the rose
planted by the brooks of waters. Give ye a
sweet odour as Libanus. Send forth flow-
ers, as the lily, and yield a smell, and bring
forth leaves in grace, and praise with canti-
cles, and bless the Lord in His works. Alle-
luia.

GOSPEL

At that time, the disciples came to Jesus
saying: Who, thinkest Thou, is the greater
in the kingdom of Heaven? And Jesus call-
ing unto Him a little child, set him in the
midst of them and said: Amen 1 say to you,
unless you be converted and become as
little children, you shall not enter into the
kingdom of Heaven. Whosoever therefore
shall humble himself as this little child, he
is the greater in the kingdom of Heaven.

OFFERTORY

My soul doth magnify the Lord. And my
spirit hath rejoiced in God my Saviour.
Because He hath regarded the humility of
His handmaid: He that is mighty hath
done great things to me.

SECRET

We beseech Thee, O Lord, that the holy
intercession of Saint Teresa, Thy Virgin,
may make our sacrifice agreeable to Thee,
so that it may be made acceptable by the
merits of her in whose honour it is sol-
emnly offered. Through our Lord.

VERE dignum et justum est, aquum
et salutare, nos tibi semper, et ubique
gratias agere: Domine sancte, Pater
omnipotens, xterne Deus: per Chris-
tum Dominum nostrum. Per quem
majestatem tuam laudant Angeli,
adorant Dominationes, tremunt
Potestates. Ceeli, ccelorumque Vir-
tutes ac beata Seraphim socia exulta-
tione concelebrant. Cum quibus et
nostras voces, ut admitti, jubeas,
supplici confessione dicentes:

Deuteronomy 32: 10-12

CIRCUMDUXIT eam, et ddbcuit: et
custodivit quasi pupillam 6culi sui.
Sicut aquila expandit alas suas, et
assimpsit eam, atque portavit in hua-
meris suis Déminus solus dux ejus
fuit.

ILLO nos, Doémine, améris igne
celéste mystérium inflimmet: quo
sanctze Therésia virgo tua se tibi pro
hominibus caritatis victimam devovit.
Per Déminum.

COMMON PREFACE

It is truly meet and just, right and for our
salvation that we should at all times and in
all places, give thanks unto Thee, O holy
Lord, Father almighty, ecternal God:
through Christ our Lord. through Whom
the Angels praise Thy Majesty, Domina-
tions worship, Powers stand in awe. The
Heavens and the Heavenly hosts together
with the blessed Seraphim in triumphant
chorus unite to celebrate it. Together with
them we entreat Thee, that Thou mayest
bid our voices also to be admitted, while
we say in lowly praise:

COMMUNION

He led her about and taught her: and He
kept her as the apple of His eye. As the
eagle, He spread His wings and hath taken
her, and carried her on His shoulders. The
Lord alone was her leader.

POSTCOMMUNION

May the heavenly mystery, O Lord, enkin-
dle in us that fire of love, whereby the
Saint Teresa, Thy Virgin, offered herself to
Thee as a victim of charity for men.
Through our Lord.



